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Statement by the Secretary of State on the Occasion of Ramadan 

Secretary Clinton Wishes Muslims Around the World Blessed Ramadan 

August 11, 2010 

On behalf of the United States Department of State, I wish all Muslims around the world a happy 

and blessed Ramadan. 

Ramadan is a time for self-reflection and sharing. American Muslims make valuable 

contributions to our country every day and millions will honor this month with acts of service 

and giving back to their communities. 

Along with dozens of our Embassies, I will host an Iftar in Washington, DC, for Muslims and 

non-Muslims to join together and reflect on our common values, faith and the gifts of the past 

year. At our Iftar, we will also celebrate dozens of young American Muslims who are helping 

shape the future of our country with their energy and spirit. These young business and social 

entrepreneurs, academics, spiritual leaders, and other young Muslims around the world are 

leading the way to a new era of mutual respect and cooperation among all the citizens of our 

world. 

During this month of peace and renewal, I wish the 1.5 billion Muslims around the world 

Ramadan Kareem. 
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 رسالت وزيرة الخارجيت كلينتىن بمناسبت حلىل شهر رمضان

 ككلينتىن تتمنى للمسلميه حىل العالم شهر رمضان مبار

  0212أغسطس، /آب 11 

 .بانٍُابت عٍ وسارة انخارجٍت الأيٍزكٍت، أحًُى نًسهًً انعانى أجًع ريضاَا سعٍذا يباركا

نبهذَا فً كم ٌىو، وسٍكزّو انًلاٌٍٍ يُهى وانًسهًىٌ الأيٍزكٍىٌ ٌقذيىٌ إسهاياث ثًٍُت . ريضاٌ وقج نهخأيم انذاحً وانًشاركت

 . هذا انشهز انفضٍم بأعًال خذيت انًجخًع وانعطاء ورد انجًٍم نًجخًعاحهى

وإًَُ يع عشزاث يٍ سفاراحُا، سأسخضٍف فً واشُطٍ انعاصًت يأدبت إفطار نهًسهًٍٍ وغٍز انًسهًٍٍ كً ٌهخقىا يعا وٌخأيهىا 

وسُحخفً فً يأدبت إفطارَا أٌضا بعشزاث انشباب الأيٍزكٍٍٍ . طاٌا انعاو انذي يضىقًٍُا انًشخزكت وٌخفكزوا فً انذٌٍ وع

فهؤلاء انشباب يٍ روّاد أعًال . انًسهًٍٍ انذٌٍ ٌساعذوٌ فً انعًم عهى حشكٍم يسخقبم انبلاد بًا نهى يٍ طاقت وروح

انى ٌقىدوٌ انطزٌق إنى عهذ جذٌذ يٍ ويجخًعاث وأكادًٌٍٍٍ وقادة روحاٍٍٍَ وغٍزهى يٍ انًسهًٍٍ انشباب فً أرجاء انع

 . الاحخزاو انًخبادل وانخعاوٌ بٍٍ كم يىاطًُ انعانى

 . وأحًُى فً هذا انشهز، شهز انسلاو وانخجذد، نهبهٍىٌ وَصف انبهٍىٌ يسهى حىل انعانى، ريضاٌ كزٌى

 


